PELHHEH3UA

ot npod. a-p Banka Hukonaesa IllnBaueBa-ITunena,
[Tenaroruyecku axynrer, Tpakuticku yauepcuter — Ctapa 3aropa

OTHOCHO: nucepTallMOHEH TPy 3a MPHUCHKIaHEe Ha 00pa3oBaTeIHaTa U Hay4Ha CTEIeH
»JOKTOP* B oOmact Ha Bucimie obpazoBanue 1. ,Ilemarornyecku Hayku“, nmpodecrHoHAITHO
Hanpasienue 1.2. ,Ilegaroruka“ B nokTopcka mnporpama ,, Teopus Ha BB3INUTAHUETO U
IUIaKTAKA

Ocnosanue 3a npedcmassine Ha peyeH3uama: y4acTue B ChCTaBa Ha HAYYHOTO KYpH IO
3aIuTa Ha JUCEPTAMOHHUS TPY/ chritacHo 3anosen 3514/19.09.2025 r. va Pekropa Ha TpyY

Asemop na oucepmayuonnus mpyo. Ilinamen IlerpoB bbHaeB

Tema ma oucepmayuonnus mpyo: Ileparormdyecku mojeju Ha oOydeHUe MPHU
H3yYyaBaHe HA MbPBU U BTOPH YY:K/ €3UK B CHCTEMAaTa HA CPeIHOTO 00pa3oBaHue

Hayuen pvrosooumen: nou. a-p 3natka JJumurtposa XKemnszkoBa

@Dopma Ha obyueHue: pelOBHA

IIpencraBeHuTe TOKYMEHTH U MaTEpUAIA OTTOBApAT HA M3UCKBaHUATA Ha [IpaBriHuKa
3a pa3BUTHETO Ha aKaJeMU4HUs cbeTaB B Tpakuiicku yHuBepcuteT — Crapa 3aropa.

1. JlanHM 32 TOKTOPAHTA

OT gokyMeHTalusTa o Mpolielypara ce€ yCTaHOBsABa, ye AJOKTOpaHThT [Inamen Ilerpos
braneB e pomen 16.08.1966 r. IlputekaBa HU3KIIOYUTEIHO CEpHO3HA (UITIOJIOTHYECKA
KkBasin(uKanus (ObArapcku, aHTIIUICKU, HEMCKH ), osydeHa B [TV , Ilaucuit Xunengapcku’”:
— 1994 r. — bwarapcka @unonorusi, OKC maructsp;
— 2001 r. — Anrnuiicka @unonorus, OKC 6akanasbp;
— 2003 r. — Aurimiicka @unonorus, OKC maructsp;
— 2017 r. — boarapcku u Hemcku e3uk, OKC Gakanasbp;
— 2019 r. — CeMecTpuallHO 3aBBPIINAI MAaruCThpcKa mnporpama Teopus u npakmuka Ha

yyorcooesukosomo ooyuenue — Hemcku ezux.

[Ipe3 2022 r. moyvaBa npodecronanta kpanuukanus Yyumen no Ucmopus.

Ot 1194 1. IInamen beHAeB pabotu karto yuuten mo bwiarapcku €3uk W jureparypa,
HeMcku e3uk m AHTIIMHACKY €3UK B pa3inudHu yuminiia B Tp. [Inosaus u B p. Codust. Jlektop
e mo Anarnuiicku e3uk B [1V , Ilancuit Xunenmgapcku’.

2. JlaHHHM 32 JOKTOPAHTypaTa

Or 2022 r. Iln. bbHAEB € penoBeH JOKTOpPaHT B TpakUICKU yHUBEPCUTET,
[Temarorudecku ¢akynTer, 3alrMcaH KbM Katenapa ,,llemarorndecku u COIMAIHN HAyKH ChC
3anoBex Ne 752/23.02.2022 r. Ha Pexropa Ha Tpakuiickus yauBepcuteT — Ct. 3aropa. Cbe
3amoBen Ne 1701/29.04.2025 1. e OTYHCIIEH C MpaBO Ha 3amuTa. J(MucepTarmoHHUAT TPyHd €
o0cheH B kaTenapa ,,Ilemarorndecku u connannu Hayku~ Ha [lemarormdeckus ¢akyiaTeT Mpu
Tpakulickusi YHUBEPCUTET M € HACOYEH 3a 3allluTa Ha 3acelaHhe Ha KaTEAPEHHsS ChBET,



nposegeHo Ha 10.09.2025 r. (mporokosn Ne 10). Koncrataumsra mMu e, ye ca cHa3eHU
n3nckBanuaTa Ha 3akoHa 3a PACPD u [IpaBuiiHuKa 3a HErOBOTO MPHIIOKEHHUE.

3. XapaKTepuCTHKA HA IMCePTANUATA
Obwa xapaxmepucmuka Ha OUCEPMAYUOHHUS MPYO

[IpenyioxkeHUAT nucepTalioHeH Tpya € B obm odem 155 crpanuum, ot kouto 11
cTpanuuM npuioxenus. [locouenu ca 116 usnon3BaHu U3TOYHUKA, OT KOUTO 49 (B T.4. 7
HOPMATHBHU JOKYMEHTH) Ha KUpuiInia, 49 Ha narunuia (B T.4. | HOpMaTUBEH JOKYMEHT) U
18 unTepHeT pecypcu.

CrpykTypaTta Ha JUCEPTALMOHHUS TPy W3NBJIHSABA M3UCKBAHMATA HA 4. 45 (2) or
[IpaBuiiHKKa 3a pa3BUTHE HAa akaJeMU4YHHUS cbcTaB B Tpakuiicku yHuBepcuter — Crapa
3aropa. Ts BkIIOYBa yBOJI, TPH IJIaBH, U3BOJAU U 3aKJIIOYEHHUE, MPUHOCHU, MyOIHMKAIMH T10
TeMaTa, U3MOJI3BaHU U3TOUHULIU U 5 TPUIIOKEHUS.

Axmyannocm na paspabomeanusi 8 OUCepmayuoHHus mpyo npooiem
8 HAYYHO U HAYYHO-NPUTLOHNCHO OMHOULEHUE

JlucepTalmOHHUAT TPYJ OTKJIMKBA HA aKTyaJIHUTE MOTPEOHOCTH HA HAIIETO OOIIECTBO
u oOpa3zoBaHMe. MOTHBHpaH € OT XapaKTEPUCTHKUTE Ha CBBPEMHETO — TJ00aM3aIus,
uH(popMaTu3anus, MOOMIHOCTTa Ha XOopaTa M M3UCKBAHUATA Ha Ma3apa Ha Tpyzda. [Ipecedna
TOYKa Ha Te3W napaMeTpu Ha 21 Bek ce ThpcH B IpeJiokeHara pazpadorka. M3xoxaaiiku, ue
JHEC CBOOOJHOTO BIIaJIECHE HAa UY)KIU €3HMIM € OOrarCTBO M B CBHUIOTO BpEME >KU3HEHO
HEOOXOMMO 3a KauecTBOTO Ha HMBOT M MpodecHoHanHaTa peanu3alus W pa3BUTHE,
JOKTOPAHTHT € MOTHhPCUII U Pa3pabOTUII MOJIETN Ha 0O0yUeHHUE MO0 BTOPU Uy (HEMCKH) €3UK
(cmex MHPBU AHITIMICKK) B CUCTEMaTa Ha CPEAHOTO OOpa3OBaHME 3a OCUTYpsIBAaHE Ha
ChOTBETHaTa KJIOYOBAa KOMIIETEHTHOCT. Temara € OpHUrMHajiHa, MpEeTeHLMO3Ha M 3aJaBa
OYaKBaHUS 32 IEHHU TEOPETUYHH U TPAKTHKO-TTPUIIOKHH MTPUHOCH.

B yBona (3 crpanunm) ce 000CHOBaBa aKkTyaJIHOCTTa Ha 4UYXJIOE3HMKOBOTO OOy4YeHHE,
o0pa3oBaTeIHUTE pEaTHOCTH B Ta3u cdepa u possita Ha OOmiaTa eBponeiicka e3uKoBa pamka,
NoTpeOHOCTTa OT HOBH €(QEKTHBHH JUAAKTUYECKH MOAETH U BB3MOKHOCTUTE Ha
KOMITIETEHTHOCTHUS U IGHHOCTHHS MOAXO0J (AKTUBUPAHE HAa YUEHETO) 3a peallu3upaHe Ha Te3n
nenu. @dopmynupaHM ca MOTHBM 3a H300p Ha JAMCepTAallMOHHATa Tema. 3asBEHO €
pa3paboTBaHE HA KOMNEMEHMHOCMHO opueHmupan ouoakmudecku mooden (KOLAM) 3a
KOMYHUKAMUBHO OPUEHMUPAHO 00YyYeHUe 8 YCI08UAMA HA OeUHOCMHUSL NOOX00.

Cmenen Ha nosHasaue Ha CbCMOSHUEMO HA NPOO.IeMa U MEOpYecKd UHMeEPNpemayus Ha
HayuHama aumepamypa

Coabpxkanneto Ha [IbpBa rimaBa (63 cTp.) e pazHonocouyHo. Ta3u riaBa € KOHCTpyHpaHa
B 9 pasznena. B mbpBH pa3zen e HanpaBeH KpaTbK ucmopuyecku npeened Ha 00yYyeHuemo no
yyocd e3uK, BKIFOYBAI TIEPUOAM3AIUS U CUHTE3UPAHO MPEACTaBIHE Ha OCHOBHH METO[IU.
Karo uzxonna mmardopma Ha TUCEPTAlMOHHOTO M3CIIEBaHE MOXKE J1a C€ pasriiekaa BTOPU
paszien OTHOCHO acnekmume Ha 4ysHcooe3uxosomo odoyuenue y nac. IIbpBU aKIIEHT B HETO €
PAHHOMO 4YHCO0e3UK080 00yUeHue, TIPEICTABEHO Ype3 HOPMATUBHU JOKYMEHTU U TMO3UIUU
Ha peaulla aBTOPU OTHOCHO TEHJAEHIWH, LEIH, pOoJsITa Ha JIeTCKaTa JuTepatypa u
ChbBpeMEHHUTE TexHonoruu. OTIAeNeHO € U BHUMAaHUE Ha u300pa HA HeMCKU Kamo Nbvpeu
yyoco esux. KoHcTaThpa ce HEChOTBETCTBME Ha ChAbpKAHWE U HAaUMEHOBaHUE —



M030BAaBAaHUATA U IIUTATUTE KACasAT u300pa HA HEMCKU Kamo 4yxco e3ux, a He uzbopa Ha
HeMCKU Kamo Hbpeu 4ydco e3ux. BTOpH akIeHT B pas3jiena € uyico0e3uKo8omo oOyueHue 8
OCHOBHaMA U cpeoHa obpazosamenHa cmeneH, MPEACTaBEHO 4Ype3 €JIEMEHTH Ha Yy4eOHHS
wiaH. Moxe na ce 00001y, ye B TO3M pa3fesl ca HalIWULE 3HAUYUTEIHU OTKIOHEHHs OT
JUcepTallMOHHAaTa TeMa (IbpPBU MOJpPA3Jesl M 4YacTTa 3a 4Yy)KJOE€3MKOBOTO OOydyeHHE B
OCHOBHaTa 00pa3oBaTelIHa CTENEH OT BTOpU Mojapasznen). Tpetu pasnen pons na nwvpeus
yyoico e3ux (QHTIIMICKU) 6 00yueHuemo no emopu uydxco e3uk (HEMCKH) € KJIIOYOB 3a
JUcepTanMoHHaTa TeMa. [1osiCHeHU ca MOHATHUATA 6MOopuU U 4ydHcO e3uK 9pe3 M030BaBaHUS U
muTtatd. B o0xBaTa Ha TO3W pasfen ca npeoumcmed, HedoCmamuvyu, CeUUPUKH, pois Hd
epamamukama, mpanceghep u unmepgepenyus, KaTro MOXKe Ja ce )ejae Mo-3abJI00YeHO U
MIUPOKO TmpencTaBsiHe. [10-00XBaTHO € aHadM3UpaH BBIPOCHT 32 3demku (TMOJKPENeH C
MHOBATUBHU WJIEH 3a MPHIOKEHHUE B UY)KI0E3UKOBOTO 00yueHue). 3a Ce/IBalUTe YETBBPTU
(TBBpJIE MPOCTPAHHO Ca KOMEHTUPAHU yYacmuyume 8 Ovb12apCKusi U HeMCKUsSL e3UK U poasima
UM 8 0OyUeHUemo no HeMCKU e3uK) v TIeTU (iumepamypHama OUOaKmuKa 8 YynHcooe3uKosomo
obOyuenue, KOSITO € MHOTO 00110 U (pparMeHTapHO 0OCHACHA) pa3/ieiy ca HESICHU JIOTHKaTa U
MOTHUBAIMATA 32 BKJIIOYBAHETO MM, U KOpejalusTa UM C IpeaMeTa Ha JAUCEpTalMOHHOTO
U3ClIeqBaHe, MOpagl KOETO MoraT Ja ce mnpuemar kKato oTkioHeHus. lllectum pasgen e
MIOCBETEH HAa KOMYHHMKATHBHATa KOMIIETEHTHOCT B UYXKIOE3UKOBOTO OOYy4YEeHHE, Karo €
OuYepTaH IUIABEH JIOTUYECKH TIPeXoJ KbM CIEIBAIlMs CEOIMH pa3iel — cmpameuu 8
yyorcooesuxosomo obdyuenue. Crpateruure obade ca KOMEHTHpPAaHU (QparMeHTapHO U
HecucTeMaTu3upano. B ocMu pasnen ca pasriefanu neoazocuuecku Mooenu 3a Ou3aun Ha
yuebHuyu 6 uyocooesuxosomo odOyuenue. JleBeTH pasfen € IOCBEeTeH Ha aHalu3 Ha
HOpMAmMueHU OOKYMEHMU OMHOCHO 4ydcooe3uxoeomo obyuenue. KbM HOpPMAaTUBHUTE
JOKYMEHTH B 4yxOuHa ca BKatoueHn OOmata eBpomeiicka pedepentHa pamka (OEPP)
(CEFR), crannaptu BbB ®OPI" 3a u3yuaBaHe Ha I'bPBH UYyXK] €3UK B CPEJHOTO 0Opa3zoBaHHE
(oTkIOHEHHE OT Temara). 3a oOyueHuetro B bwarapus ca aHanu3upaHu 3aKkOHBT 3a
NPEIYYHIUIIHOTO U YYHUIUIIHOTO 00pa30BaHKE U MOI3aKOHOBH aKTOBE.

ABTOPBT € TOJIOKWJ 3HAYMTENIEH TPYyJA Jla Ce 3alo3Hae 3aabJI00YeHO C HayYHH
pa3paboOTKM Ha peaula BOJAEUIM AaBTOPU, KaKTO C HEHAyyHH TaKMBa M HOPMAaTUBHU
JIOKYMEHTH, Bb3 OCHOBA Ha KOWTO € KOHCTpyupad ChAbp)kaHHeTo Ha [IbpBa rIuaBa.
[IpencraBeHOTO B TUCEPTALIMOHHUS TPy IPOYUBaHE HA HAYUYHUTE Pa3pabOTKU U MMyOIMKaun
B oOcera Ha Temara JEMOHCTpHpa IO3HaBaHE Ha MpoOiiemMaTukara. Bbopeku ToBa ce
OTKpOSIBAT CEPUO3HU HETOCTATBIINU:

— HaJWY¥sI Ha HEITBJIHOTA B CTPYKTYpaTa, KaKTO M OTKIIOHEHHUS OT TEMaTa,

— HEJOCTaThyHA € JIoTHYecKkaTa OOBBP3aHOCT Ha pa3/eiHTe B II'bpBa IJ1aBa, KAKTO U
000CHOBAHOCTTa Ha BKJIFOYBAHETO HA MIOBEYETO OT THX;

— YecTo JIMIICBAa WJIM TPYJTHO C€ OTKPUBA JIOTHYECKA Bpb3Ka MPU CTPYKTYPUPAHETO Ha
OTIENTHUTE ad3aly B TEKCTa, HAJWIIE € M3BECTHA XAOTUYHOCT Ha M3JIOKEHHETO (BMBKHATH
a03a1u, HeTOCIeI0BATeITHOCT | JIp.);

— TEKCTHT TPYIHO MOXKE Ja C€ ONpeleNd Karo HayuyeH aHaJlu3 — HEeJO0CTaThbyHa
I'BJIHOTA U 33bJIO0YEHOCT Ha aHAJIN3a Ha Pa3IMYHUTE acleKTH Ha JUCcepTallMOHHATa TeMa;



— HE3aJOBOJIUTCIIHO € HU3BCKIAHCTO HaA PaA3JIMYHU TJICAHU TOYKH, TBHIKYBAaHUSA,
CBIIOCTaBsIHE, 0000IIaBaHe Ha aBTOPOBH (OPMYJIHMPOBKH, U3pa3siBAaHE HA COOCTBEHA TIO3HIIUS
Ha JIOKTOPAHTA | T.H.;

— MHHUMAJIHO € INPCACTABUTCICTBOTO Ha aBTOPOBUA TCKCT B II'bpBa TIJiaBa. ITo-
roJsiMara 4acT OT ChIBPKAHHUETO € MOpenulia OT IUTATH (YECTO MHOTO JBJITH), IO KOHTO
JWIICBa 3a7bi00oYeH aHanu3. B Hsikow oT pasgenure (Hamp. 5, 6 U Ap.) HE ce OTKpPHUBA
CcOOCTBEH TEKCT Ha JOKTOPAHTA, a ca CTJIOOCHU OT IUTATH M 3aMMCTBAHHS;

— 3aMMCTBaHHU M3pa3u OT JPYT'H aBTOpH O€3 Jia ce MOocoYBa M030BaBaHE WM IUTHPAHE
(o manHM Ha mureH3upanus oT MOH anTHIaruar copryep). 3aMMCTBaHU ca TEKCTOBE U OT
HEHAYYHU HW3TOYHHIM (TUIUIOMHU pabOTH, MArucThbpcku Te3n u ap.). IlogoOeH dakr e
HECHBMECTHM C JIUCEPTAIIMOHHA pa3paboTKa, 0COOCHO 3a (PHIIOJIOT ¢ BUCOKA KBATH(DHUKAIHS.
ToBa e M exHA OT MPEHOPHKHUTE OT PA3IVICKAAHETO B IIBPBUYHOTO 3BEHO, KOSITO € CaMo
YaCTUYHO OTCTPAHECHA.

Cvomeemcmeue Ha Ou3atiHa Ha OUCEPMAYUOHHOMO U3CIe08aAHe C NOCMUSHAMUMmMe
pe3yamamu

Jn3alinbT HA AMCEPTALIMOHHOTO M3CieABaHe € onucaH BbB Bropa riasa. M3noxenuero
3arouBa ¢ NPEACTaBSHE Ha eJIeMEHTHTe Ha KoHuenuwsra. [loope dopmynupanu ca menra,
3aJaunTe, paboTHATa XUIIOTE3a, KPUTEPUHUTE U MOKA3aTeNuTe Ha u3cieaBaHero. OT U3BECTHO
Npeu3upane ce HyXAasiT 00eKTa W MpeaMeTa Ha m3ciieaBaHeTo. IlocoyeHn ca OCHOBHUTE
U3CIENOBAaTEICKM  METOIM — TEOPETHYEH  aHalIM3, MeJarornyecko  MOJEIMpaHe,
MEeAarori4eckl eKCIEepUMEHT, JTUAAKTHYEeCKO TeCcTUpaHe, aHKEeTHpaHe, MaTeMaTHKO-
CTaTHCTUYECKU MeToau. Pa3paboTeH € MHCTpyMEHTapuyM, ChOTBETCTBAIl[ Ha TJIAHUPAHUTE
MeTo . KOHTHHTeHTHT Ha U3CIIEIBAHETO € CTPYKTYPHpaH B 4 TPyHH CbOTBETHO HA YETHPUTE
erana — IOATOTBUTENEH, MPEIBAPUTENIEH, OCHOBEH U 3akiouuTesieH. Pasmpenenen € B 6
yunnuia — B Codus (2), Ilnosaus (2), Acenosrpaz (1) u Comnor (1). CtpykTypupanero Ha
eKCIIepMEHTaJIHaTa ¥ KOHTPOJIHATA IPyIla HE € PaBHOINOCTAaBEHO — U JIBETE I'pylH TpsiOBa /1a
BKJIIOYAT KJIAaCOBE OT CXOJIHM HACEJIIEHH MecTa — CTOJIMLA, TOJIAM Ipajl, HO-MalbK Trpaj.
HenocraTtbuHo € OnmuMcaHUETO Ha BKIIIOUEHUTE KJIAaCOBE — MHTEH3MBHOCT HAa M3y4YaBaHETO Ha
€31Ka, 0COOEHOCTH Ha YYWJIMILIETO U Jp., KOUTO CBINO ca (hakTopu 3a ycleBaeMoCTTa Ha
YUYEHHULUTE W MPENONpEeNess W3CIEI0BAaTEICKUTE pE3yJTaTH. BBIpekn MpOCTPaHHOTO
IIPEJICTaBsSHE HA E€TAUTE HAa U3CIEABAHETO, OCTABAT HEU3SICHEHH CBIIECTBEHH BBIIPOCH: 3aIll0
eKCIIEPUMEHTHT ce MpoBexkaa B 10-Tu kiac, ciea KaTo M3y4aBaHETO Ha BTOPHU UYKI €3UK B
cpeaHOTO oOpa3oBaHME 3armoyBa OT 9-TH Kilac; Kak ce paboTH B KOHTpOJIHATA Tpyma; Kou
poBeXxaa 00y4eHHeToO B paMKHUTe Ha ekcnepumenTta? [lopaxna HegoymMeHHe pelIeHueTo Ha
JOKTOpaHTa Ja TMpeKpaTH YyYacTUETO B EKCIIEpUMEHTa Ha KOHTpPOJIHA Tpymna clej
npenBapuTenHus eran. Qopmyaupanemo Ha elemMeHmume Ha KOHYenYusma 6 201ama cmenex
e 3aumcmeano (¢ npegopmyrupamne camo 6 Kpas Ha u3pasume CboOPA3HO KOHKPEmHUs
npeomem Ha uzciedgarnemo) om Aemopepepam u Oucepmayuonen mpyo Ha Cragxa
Huxonaesa Tomosa xwvm IV |, Il. Xunemoapcku®, bBuonoeuuen axyimem, kameopa

bomanuka u ouonoeu1ecko obpazosanue, 2024 2. (chrome-
extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://procedures.uni-plovdiv.bg/docs/procedure/2999/2058749386489884107.pdf )

Ouepranute nepuUUTH B MbpBa IJ1aBa OTYACTH Ca KOMIIEHCHMPAHM KaTo, 3a Ja ce
000CHOBE M KOHCTpyUpa KOHLENTyajJHaTa pamMKa, B U3XOJHHUTE MO3MIMU Ha JOKTOpara ca



KOMEHTHPAHU Ype3 I[HUTATH JEHHOCTHO OPHUCHTUPAHUAT M KOHCTPYKTUBHUCTKHSIT TOIXOJ;
MopnensT 3a yueHe, ocHOBaH Ha IuKbiIa Ha Konbd. B mpencraBenuss Komnemenmuocmmo
OpUEHMUPAHUAM OUOAKMUYECKU MOO0eN 3a 00yYeHue No HeMCKU KAmo 6Mmopu YyxHco e3ux
(KOAM) He ca Buaumu cnelupUKUTE HA U3yYyaBaHE HA HEMCKH KaTO BTOPU UYXKJ €3UK CIIe]
AHTJIMACKK (BKJIFOYEHHW ca caMo karo eaHa oT 10-12 3amaum B MpUMEpPHUTE METOIUYECKH
pa3paboTKu Ha eKCIepUMEHTaIHU TeMu/ypoun). B Mozena He ca mogyepTaHd MHOBAaTUBHUTE
€JIEMEHTH, a B OCHOBaTa CH CHOTBETCTBA Ha CHBPEMEHHUTE AMJIAKTUYECKU CTaHIAPTH.
OTKpUBaT c€ HHTEPECHH €JIEMEHTH B 33JIaYNTE OT MPUMEPHHUTE METOIUYCCKU pa3pabOTKu Ha
EKCIIEPUMEHTATHU TeMU (110 eIHa CIope] TPUTE yueOHHM KOoMIuiekca Schritte international,
Magnet smart u Menschen). TemaTa Ha TUCEPTAMOHHOTO U3CJIEIBAaHE IIPEAINoara no-mbiHa
paspadotka Ha KOJIM, karo mo Bcsika Tema (JI€KCMKa W TrpamMaTHKa) ca IOATOTBEHU
KOHKPETHH JUIAKTHYCCKH MAaTEpPHAd OTHOCHO BIIMSHHETO HA aHTJIMHACKH €3WK IIPU
M3Yy4YaBaHETO Ha HEMCKH KaTO BTOPH 4UYKJ €3UK (TMPEACTaBEeH € caMo eAuH paboTeH JIUCT 3a
TPUTE METOIMYECKH Pa3pabOTKH).

B Tpera rnaBa Ha QuCEpTAllMOHHUS TPYJA Ca MPEICTaBEHU TAHHUTE OT eMIIMPUYHOTO
uscnenBane. [IbpBU pasznen BKIIOUBA PE3YyATATHTE B MOATOTBUTEIHUS U MPEIBAPUTEIHUS
eTanmy Ha eKCIEPHUMEHTa OTHOCHO pe3yJTaTHuTe OT OOyYeHHeTO B KOHTPOJIHATA U
eKCIIepUMEHTATHATa Tpymna. BBB BTOPHM M TPETH pas3leiny ca W3BEACHH pPE3YJTaTHTE OT
00y4eHHETO B CKCIIEPHMEHTaJIHATa Tpyma MO TPHUTE Y4eOHH KOMIUIEKCA B OCHOBHHS W
3aKJIIOYMTEIHUSL €Tanu Ha HW3cienBaHeTo. M3cienoBaTesicKuTe pe3ysiTaTd ca MpPeCTaBeHU
JIOCTaTHYHO MOAPOOHO M HArJIETHO B TaOnuueH, rpaduyueH BUII, TIOCOYEHH Ca CTATUCTHUECKU
JTaHHU, HO MOXeE Ja ce kelae Mmo-obcroeH aHanu3. [IpenBua HecnmazeHUTe M3UCKBAHUS TPU
dbopMupaHe Ha TPYNUTE B €KCIIEPUMEHTA, PE3yJNTaTUTE U U3BOAUTE HE MOTAT Jia C€ MpuemMaT
32 0OEKTUBHHU.

DopMyTUpaHH ca U3BOJU U 3aKJIIOUYCHHUE Bh3 OCHOBA HA JUCEPTAIIMOHHOTO U3CIIEBAHE,
KOUTO Ca JIOCTa MPETEHLUMO3HU (MpeaBUJ KPUTUYHHUTE OENEeKKH) U ca MOCTPOEHU BBPXY
mabJioHa Ha Bede MmocovyeHaTa auceprainonta pazpadorka (Crasexa Hukonaesa Tomosa).

JIOKTOpaHTHT MPOCKTHUpPA M HACOKHW 3a OBICIIN HAYYHH HW3CJICIBaHHUS B cdepara Ha
4y I0€3UKOBOTO 00yUEHHUE.

4. HayyHu ¥ NpaKTHKO-NPHJIO0KHH IPUHOCH HAa INCEPTALMOHHMSA TPy
IIpunocu na meopemuuno pasnuwe.

JlokTopanThT € (opmynaupanl Tpu MPUHOCA HA TEOPETHUYHO HHUBO, J1BA OT KOHUTO
KaTEeropu4HoO HEe MOra Jia MpueMa, Thil KaTo ChOTBETHUTE Pa3Aenu (YaCTUIUTE U JUTepaTypHa
JTUAAKTHKA) MPeJICTaBIsIBaT Wik cOOp OT LUTATH, WJIM 3a€MKHU OT JIPYTH aBTOpU Oe3 Haiuuue
Ha aHaJIN3 U COOCTBEHA MO3ULUS.

Mora na mpuema IpruHOCa OTHOCHO aHIVIMMCKUTE 3a€MKU B HEMCKUS €3UK.

IIpunocu Ha NPpaKMuKo-nPUIONHCHO PABHULYE:
QopMmynupaHu ca HEeT MPaKTUKO-NPUIOKHO MPUHOCA, KOMTO MOTa Jia IpHeMa caMo

YaCTU4YHO NpEABUJ HAIPAaBCHUTC KPUTHYHU OEJIe)KKH II0 TIX KBbM BTOpa W TpETa IJjiaBa
(He'BJIHOTO ~ TpEJCTaBsiHe, TpPyOM TpelIKM TpU TPOBEKIAAHE Ha IEJaroru4ecKus
€KCIIEpUMEHT).

5. Ily0umkauuu mo aucepramusara
[IpencraBenute 5 nyOnuKanuy, CBBbP3aHM C TeMmaTra Ha JUCEPTALlMOHHUS TPYI,



OCUTYpSIBAT JOCTBI A0 PE3YJITATUTE OT HAYYHUTE THPCEHUs Ha JOKTOPAHTA YpE3 ydyacTHs B
Mexaynapoanu HaydyHHu KoH¢epeHuun Ha Cwioza Ha ydyenute rp. Cr. 3aropa, Hanmnonamna
Hay4YHONpaKTU4ecKa KoH(pepeHuus Jememo u oemckus ceéam Ha [1® na CVY ,Cs. Ki.
Oxpunacku®, Cmyoeumcku aimanax Ha 110 u cn. Obpazosamennu xopuzonmu na JUIIKY
KkbM Tpakuiicku yauBepcutetr Crapa 3aropa.

6. Ouenka Ha aBTopedepara

ABtopedepatsbT (40 CTp.) CHOTBETCTBA HA M3UCKBAHMATA U OTPA3sBa ChABPKAHUETO HA
JUCEpTAallMOHHUS Tpy. B Hero ca mpejacraBeHM CHMHTE3MPAHO: aKTYaJIHOCTTa U MOTHUBMTE 3a
n300p Ha U3CIEA0BATEICKUs Ipo0IieM; CTPYKTypaTa Ha JUCEPTAallMOHHUS TPy, 0OXBalama
TPHU IJ1aBU, HIOCBETEHU HAa TEOPETUYHUTE [TIOCTAHOBKH Ha MpobiieMa, AU3aiiH Ha U3CIIEIBAHETO
U aHaIM3 Ha pe3yiaTaTuTe; 3aKI0Y€HUE W U3BOAM; IPUHOCH Ha JAMCEPTALMOHHOTO
u3cieBaHe; myOauKanuy o TemMara; Oubauorpadus U pe3roMe Ha aHIIIMHCKU €3UK.

7. IlpenopbKu

Yact oT OCHOBHHUTE NPENOPBHKU KbM JOKTOPAHTA Ca IPEICTaBEHU B T. 3. HA pELEH3UATA.
K®M Ts1X MOXe 1a ce 100aBH CIEIHOTO:

— JIMCEePTALMOHHUAT TPYJ HE OTroBaps Ha NPETEHIMO3HO (opMylupaHaTa Tema —
[legarornyecku Monenu Ha OOy4yeHHE NPU U3yYaBaHE HAa IBPBU M BTOPH UYXKJ €3UK B
cucTeMaTa Ha CpeJHOTO oOpa3oBaHue. PazpaboreHnte Moieny ca HAaCOYeHU KbM 00YUECHUETO
1o BTopu uyJ e3uk (10-tu kiac);

— HMMa KakBO Jla CE )KEJla€ OTHOCHO KyJITypaTa Ha CTPYKTypHUpaHE U H3JI0)KEHHE —
I'BJIHOTA, MIPELIM3HOCT U 33bJI00YEHOCT Ha Hay4YHHUS aHAJINU3, IOTUYHOCT U 0O0CHOBAHOCT;

— HEIOCTaThb4YHA MPENMU3HOCT IPU ONMCAHME HA HM3TOUYHULUTE IPU I030BaBaHE U
nuThpane. Hannyne Ha HEKOPEKTHO 3aMMCTBAHE OT Uy X/IU MyOJIUKaluu;

— yeJHAKBsBaHE Ha popMaTa Ha ONMHMCAHME NPH LUTHPaHE (B TEKCTA WK MO YepTa);

— TIpU TEXHUYECKOTO OPOPMIIEHHE Ha TEKCTa C€ CpelaT (Makap U MajKo) TEXHUYECKH,
NPaBOMMCHU, TEPMUHOJOTHYHU TPELIKU U JP.

— HAaTpamBallo € U3I0JI3BAHETO HA IIBPBO JIMLIE MHOKECTBEHO YUCIIO B MU3JI0KEHHUETO.

[TpenopbuBam Ha gokropanTa Iln. BeHaeB na paboTu 3a moBMIIaBaHE Ha CBOSITA
HAy4YHOM3CIIE0BATEICKAa KOMIIETEHTHOCT.

3AKIIOYEHHUE

[IpencraBeHUAT AMCEPTALMOHHUS TPYA € aKTyajHa MpoOsieMaTHKa, HO ChOTBETCTBA B
MHOTO HHCKa CTETeH Ha M3UCKBaHUSATA Ha HAIlMOHaJHATa 3akoHOBa ypenba u Ha [IPAC nHa
TpV — Crapa 3aropa 3a nokTopcka aucepramus. Toil He JeMOHCTpUpa HeoOXxoauMaTa HaydHa
KOMIIETEHTHOCT Ha aBTOpa M CIOCOOHOCT 3a CaMOCTOATETHH Hay4yHHU u3cienBaHus. Bb3
OCHOBa Ha TOBa He MoOra Ja MNpeJoKa Ha HAyYHOTO XXypHW Ja IilacyBa IOJOKHUTEIHO 3a
npuchxkaane Ha [lnamen IlerpoB BbHaeB Ha 0Opa3zoBareiHa U Hay4yHa CTeNeH ,,JlokTop” mo
Hay4YHa CIEUUANTHOCT , Teopuss Ha BB3NUTAHUETO M JUJAKTHKA’, 00JacT Ha BHUCIIE
oOpasoBanue 1. [lexaroruuecku Hayku, npodecruoHanHo HanpasieHue 1.2. Ilenaroruka.

15.12.2025. MBroTBUI PELEHBHUATA: ...eevvnivvieeeniiieeeriireeenae
rp. Ct. 3aropa /mpod. a-p Us. llluBayena/



OPINION

by Prof. Ivanka Nikolaeva Shivacheva-Pineda, PhD
Thrakia University — Stara Zagora

Regarding: a dissertation for the awarding of the educational and scientific degree
"Doctor" in the field of higher education 1. "Pedagogical Sciences", professional field 1.2.
"Pedagogy" in the doctoral program "Theory of Education and Didactics"

Grounds for submitting the review: participation in the scientific jury for the defense of
the dissertation according to Order 3514/19.09.2025 of the Rector of the Trakia University

Author of the dissertation: Plamen Petrov Bandev

Topic of the dissertation: Pedagogical models of teaching in the study of the first
and second foreign language in the secondary education system

Scientific supervisor: Assoc. Prof. Dr. Zlatka Dimitrova Zhelyazkova

Form of education: full-time

The submitted documents and materials meet the requirements of the Regulations for
the Development of Academic Staff at Trakia University — Stara Zagora.

1. Data about the doctoral student

The documentation of the procedure establishes that the doctoral student Plamen Petrov
Bandev was born on 16.08.1966. He has an extremely serious philological qualification
(Bulgarian, English, German), obtained at University of Plovdiv "Paisiy Hilendarski":

— 1994 — Bulgarian Philology, Master's degree;

— 2001 — English Philology, Bachelor's degree;

— 2003 — English Philology, Master's degree;

— 2017 — Bulgarian and German language, Bachelor's degree;

— 2019 — Semester-long graduate of the master's program Theory and Practice of
Foreign Language Teaching — German language.

In 2022 he received the professional qualification of History Teacher.

Since 1994 Plamen Bandev has been working as a teacher of Bulgarian language and
literature, German language and English language in various schools in the city of Plovdiv
and in the city of Sofia. He is a lecturer in English language at University of Plovdiv "Paisiy
Hilendarski".

2. Data about the doctoral work

Since 2022, P1. Bandev has been a full-time doctoral student at Trakia University, the
Faculty of Education, enrolled in the Department of Pedagogical and Social Sciences with
Order No. 752/23.02.2022 of the Rector of Trakia University — St. Zagora. With Order No.
1701/29.04.2025 he was dismissed with the right to defend his thesis. The dissertation was
discussed in the Department of Pedagogical and Social Sciences of the Faculty of Education
at Trakia University and was directed for defense at a meeting of the department council held
on 10.09.2025 (minutes No. 10). My conclusion is that the requirements of the Law on the
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State Educational Service of the Republic of Bulgaria and the Regulations for its
implementation have been met.

3. Characteristics of the dissertation
General characteristics of the dissertation

The proposed dissertation has a total volume of 155 pages, of which 11 pages are
appendices. 116 sources used are indicated, of which 49 (including 7 regulatory documents)
in Cyrillic, 49 in Latin (including 1 regulatory document) and 18 internet resources.

The structure of the dissertation work meets the requirements of Art. 45 (2) of the
Regulations for the Development of the Academic Staff at Trakia University — Stara Zagora.
It includes an introduction, three chapters, findings and a conclusion, contributions,
publications on the topic, sources used and 5 appendices.

Relevance of the problem developed in the dissertation work
in scientific and scientific-applied terms

The dissertation responds to the current needs of our society and education. It is
motivated by the characteristics of modernity — globalization, informatization, people's
mobility and the requirements of the labor market. An intersection point of these parameters
of the 21st century is sought in the proposed work. Based on the fact that today the fluency in
foreign languages is a wealth and at the same time vitally necessary for the quality of life and
professional realization and development, the doctoral student has sought and developed
models of teaching a second foreign (German) language after the first one (English) in the
secondary education system to ensure the relevant key competence. The topic is original,
ambitious and sets expectations for valuable theoretical and practical-applied contributions.

The introduction (3 pages) justifies the relevance of foreign language teaching, the
educational realities in this area and the role of the Common European Framework of
Reference for Languages, the need for new effective didactic models and the possibilities of
the competency-based and activity-based approach (activating learning) to achieve these
goals. Motives for choosing the dissertation topic are formulated. The development of a
competency-based didactic model (CBDM) for communicatively oriented learning in the
context of the activity-based approach is stated.

Degree of knowledge of the state of the problem and creative interpretation of the scientific
literature

The content of Chapter One (63 pages) is diverse. This chapter is structured in 9
sections. The first section provides a brief historical overview of foreign language teaching,
including periodization and a synthesized presentation of basic methods. The second section
on aspects of foreign language teaching in our country can be considered as a starting
platform for the dissertation research. The first emphasis in it is on early foreign language
teaching, presented through normative documents and positions of a number of authors on
trends, goals, the role of children's literature and modern technologies. Attention is also paid
to the choice of German as the first foreign language. A discrepancy between content and title
is noted — the references and quotations concern the choice of German as a foreign language,
and not the choice of German as the first foreign language. The second emphasis in the
section is foreign language teaching in the primary and secondary educational levels,



presented through elements of the curriculum. It can be summarized that in this section there
are significant deviations from the dissertation topic (first subsection and the part on foreign
language teaching in the basic educational level from the second subsection). The third
section, the role of the first foreign language (English) in the teaching of a second foreign
language (German), is key to the dissertation topic. The concepts of second and foreign
language are explained through references and citations. The scope of this section includes
advantages, disadvantages, specifics, the role of grammar, transfer and interference, and a
more in-depth and broad presentation may be desired. The issue of loanwords is analyzed
more comprehensively (supported by innovative ideas for application in foreign language
teaching). For the following fourth section (the particles in Bulgarian and German and their
role in German language teaching are commented on too extensively) and fifth section
(literary didactics in foreign language teaching, which is discussed very generally and
fragmentarily), the logic and motivation for their inclusion and their correlation with the
subject of the dissertation research are unclear, which is why they can be considered
deviations. The sixth section is dedicated to communicative competence in foreign language
teaching, outlining a smooth logical transition to the next seventh section — strategies in
foreign language teaching. However, the strategies are commented on fragmentarily and
unsystematically. The eighth section examines pedagogical models for the design of
textbooks in foreign language teaching. The ninth section is devoted to an analysis of
normative documents regarding foreign language teaching. The normative documents abroad
include the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR), standards in
Germany for learning a first foreign language in secondary education (a deviation from the
topic). For education in Bulgaria, the Preschool and School Education Act and by-laws have
been analyzed.

The author has made considerable effort to become thoroughly familiar with the
scientific works of a number of leading authors, as well as with non-scientific works and
regulatory documents, on the basis of which he constructed the content of Chapter One. The
study of scientific works and publications within the scope of the topic presented in the
dissertation demonstrates knowledge of the issues. However, serious shortcomings stand out:

— the presence of incompleteness in the structure, as well as deviations from the topic;

— the logical connection of the sections in the first chapter is insufficient, as well as the
justification for the inclusion of most of them;

— a logical connection is often missing or difficult to find in the structuring of the
individual paragraphs in the text, there is a certain chaos in the presentation (inserted
paragraphs, inconsistency, etc.);

— the text can hardly be defined as a scientific analysis — insufficient completeness and
depth of the analysis of the various aspects of the dissertation topic;

— the presentation of different points of view, interpretations, comparisons,
generalization of author's formulations, expression of the doctoral student's own position, etc.
is unsatisfactory;

— the representation of the author's text in the first chapter is minimal. Most of the
content is a series of quotes (often very long), which lack in-depth analysis. In some of the
sections (e.g. 5, 6, etc.), the doctoral student's own text is not found, but is assembled from
quotes and borrowings;

— borrowed expressions from other authors without indicating a reference or citation
(according to data from the anti-plagiarism software licensed by the Ministry of Education).
Texts are also borrowed from non-scientific sources (diploma theses, master's theses, etc.).
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Such a fact is incompatible with a dissertation, especially for a highly qualified philologist.
This is also one of the recommendations of the examination in the primary unit, which was
only partially removed.

Correspondence of the dissertation research design with the achieved results

The design of the dissertation research is described in Chapter Two. The introduction
begins with a presentation of the elements of the concept. The goal, tasks, working
hypothesis, criteria and indicators of the research are well formulated. The object and subject
of the research need some refinement. The main research methods are indicated — theoretical
analysis, pedagogical modeling, pedagogical experiment, didactic testing, survey,
mathematical and statistical methods. A toolkit corresponding to the planned methods has
been developed. The research contingent is structured into 4 groups, respectively at the four
stages — preparatory, preliminary, main and final. It is distributed in 6 schools — in Sofia (2),
Plovdiv (2), Asenovgrad (1) and Sopot (1). The structuring of the experimental and control
groups is not equal — both groups must include classes from similar settlements — the capital, a
large city, a smaller town. The description of the classes involved is insufficient — intensity of
language learning, school characteristics, etc., which are also factors in student success and
predetermine research results. Despite the extensive presentation of the stages of the study,
important questions remain unclear: why is the experiment conducted in the 10th grade, since
the study of a second foreign language in secondary education begins in the 9th grade; how
does the control group work; who conducts the training within the framework of the
experiment? The decision of the doctoral student to terminate the participation in the control
group experiment after the preliminary stage raises confusion. The formulation of the elements
of the concept is largely borrowed (with reformulation only at the end of the expressions
according to the specific subject of the study) from the Abstract and Dissertation of Slavka
Nikolaeva Tomova at the P. Hilendarski University, Faculty of Biology, Department of

Bot any and Biolo g ical Educati on, 2024 (chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://procedures.uni-
plovdiv.bg/docs/procedure/2999/2058749386489884107.pdf )

The deficiencies outlined in the first chapter are partly compensated for by, in order to
justify and construct the conceptual framework, the starting positions of the doctoral thesis
comment on the activity-oriented and constructivist approaches through quotes; the learning
model based on Kolb's cycle. In the presented Competency-oriented didactic model for
teaching German as a second foreign language (CODM), the specifics of learning German as
a second foreign language after English are not visible (they are included only as one of 10-12
tasks in the exemplary methodological developments of experimental topics/lessons). The
model does not emphasize innovative elements, and it basically corresponds to modern
didactic standards. Interesting elements are found in the tasks from the exemplary
methodological developments of experimental topics (one for each of the three educational
complexes Schritte international, Magnet smart and Menschen). The topic of the dissertation
research suggests a more complete development of the CODM, with specific didactic
materials prepared for each topic (vocabulary and grammar) regarding the influence of
English in learning German as a second foreign language (only one worksheet is presented for
the three methodological developments).

The third chapter of the dissertation presents the data from the empirical study. The first
section includes the results in the preparatory and preliminary stages of the experiment
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regarding the results of the training in the control and experimental groups. The second and
third sections present the results of the training in the experimental group in the three training
complexes in the main and final stages of the study. The research results are presented in
sufficient detail and clearly in tabular and graphical form, statistical data are indicated, but a
more thorough analysis may be desired. Given the non-compliance with the requirements
when forming the groups in the experiment, the results and conclusions cannot be considered
objective.

Findings and a conclusion have been formulated based on the dissertation research,
which are quite pretentious (given the critical remarks) and are built on the template of the
already mentioned dissertation work (Slavka Nikolaeva Tomova).

The doctoral student also designs guidelines for future scientific research in the field of
foreign language teaching.

4. Scientific and practical contributions of the dissertation work
Contributions at the theoretical level:

The doctoral student has formulated three contributions at a theoretical level, two of
which I cannot accept categorically, since the relevant sections (particles and literary
didactics) represent either a collection of quotations or borrowings from other authors without
any analysis or the author’s own position.

I can accept the contribution regarding English loanwords in the German language.

Contributions at a practical level:
Five practical contributions have been formulated, which I can only partially accept

given the critical remarks made on them in the second and third chapters (incomplete
presentation, gross errors in conducting the pedagogical experiment).

S. Publications related to the dissertation

The presented 5 publications related to the topic of the dissertation work provide access
to the results of the doctoral student's scientific research through participation in International
Scientific Conferences of the Union of Scientists of the city of Stara Zagora, the National
Scientific and Practical Conference The Child and the Children's World of the Faculty of
Education of Sofia University "St. Kl. Ohridski", the Student Almanac of the Faculty of
Education and the journal Educational Horizons of the The Department of Information and
Teacher Training of Trakia University of Stara Zagora.

6. Assessment of the dissertation abstract

The abstract (40 pages) complies with the requirements and reflects the content of the
dissertation. It presents in a synthesized form: the relevance and motivations for choosing the
research problem; the structure of the dissertation, comprising three chapters dedicated to the
theoretical statements of the problem, research design and analysis of the results; conclusion
and inferences; contributions of the dissertation research; publications on the topic;
bibliography and summary in English.

7. Recommendations
Part of the main recommendations to the doctoral student are presented in item 3. of the
review. The following can be added to them:
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— the dissertation does not correspond to the pretentiously formulated topic —
Pedagogical models of teaching in the study of the first and second foreign language in the
secondary education system. The developed models are aimed at teaching a second foreign
language (10th grade);

— there is much to be desired regarding the way of structuring and presentation —
completeness, precision and depth of scientific analysis, logic and justification;

— insufficient precision in describing sources when referring and quoting. Presence of
incorrect borrowing from foreign publications;

— unification of the form of description when citing (in the text or under a line);

— in the technical layout of the text there are (albeit few) technical, spelling,
terminological errors, etc.

— the use of the first person plural in the presentation is intrusive.

I recommend to the doctoral student Pl. Bandev to work to enhance his research
competence.

CONCLUSION

The presented dissertation covers a current issue, but it corresponds in a very low degree
to the requirements of the national legislation and the Regulations for the Development of the
Academic Staff at Trakia University — Stara Zagora for a doctoral dissertation. It does not
demonstrate the necessary scientific competence of the author and the ability to conduct
independent scientific research. Based on this, I cannot propose to the scientific jury to vote
positively for awarding Plamen Petrov Bandev the educational and scientific degree
"Doctor" in the scientific specialty "Theory of Education and Didactics", field of higher
education 1. Pedagogical Sciences, professional field 1.2. Pedagogy.

15.12.2025. Author of the review: .........cccoevieviiiiennne
Stara Zagora / Prof. Iv. Shivacheva, PhD /
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